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My hands are of your colour: but 1 shame
To wear a heart so white.

Knock

I hear a knocking at the south entry:
Retire we to our chamber:
A little water clears us of this deed.
How easy is It then ? Your constancy
Hath left you unattended.

Knock

Hark, more knocking.

Get on your nightgown, lest occasion call us,
And show us to be watchers: be not lost
So poorly in your thoughts.

me editor's worst difficulties come when there are
one or more early texts; a Quarto and a Folio. In some
instances the printer of the Folio used a printed Quarto
and made little alteration.

One of the most difficult texts is King Lear. There are
about five hundred differences of reading between the
.Quarto and Folio. The Folio text, as a close examination
shows, was set up from a copy of the Quarto most care-
fully corrected. Presumably, therefore, the Folio gives
what its editors regarded as the best version. Sometimes,
however, the Quarto is better than the Folio and often
entirely different. Hitherto editors have simply followed
one another, choosing their readings at haphazard from
either text, and not always the better reading.

There is a good example in the opening scene. When
Lear turns to" Cordelia to give her judgment, according to
the Quarto version he says: